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I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 1/2008

av den 20 december 2007

om tillfälligt upphävande av importtullarna för vissa typer av spannmål för regleringsåret 2007/08

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA
FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 26 och artikel 133.4,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) I rådets förordning (EG) nr 1784/2003 av den 29 sep-
tember 2003 om den gemensamma organisationen av
marknaden för spannmål (1) infördes ett system som
ska skydda mot eventuella skadliga verkningar av impor-
ter och som främst syftar till att stabilisera gemenskaps-
marknaden.

(2) Tullarna för jordbruksprodukter enligt Världshandelsorga-
nisationens (WTO) avtal fastställs till största delen i Ge-
mensamma tulltaxan. För vissa spannmålssorter omfattas
emellertid de importer som genomförs inom ramen för
tullkvoter enligt internationella avtal som slutits i enlighet
med fördraget eller som har sitt ursprung i andra råds-
rättsakter av egna, specifika tullar.

(3) Den globala efterfrågan ökar strukturellt till följd av den
ökande levnadsstandarden i tillväxtekonomierna och ut-
vecklingen av biobränslen, och därför minskar spann-
målslagren i världen för tredje året i rad och torde i slutet
av regleringsåret 2007/08 ligga på den lägsta nivån sedan

regleringsåret 1979/80. Till följd härav har världskur-
serna på spannmål stigit kraftigt sedan början av regle-
ringsåret 2007/08, med prisökningar i storleksordningen
50 % för vete, 30 % för korn och 20–30 % för majs.

(4) De dåliga väderleksförhållandena i de flesta medlemssta-
terna innebär att spannmålsproduktionen för reglerings-
året 2007/08 uppskattas till 258 miljoner ton, dvs. 8
miljoner ton (3 %) mindre än skörden 2006/2007, som
redan var dålig. Denna minskning av gemenskapens pro-
duktion berör i första hand vete och majs, men har
följder för hela spannmålssektorn och försvårar en balan-
serad försörjning av gemenskapsmarknaden. Obalansen
berör i första hand foderspannmål, på grund av de skill-
nader i kvalitet och produktionsmängd som konstaterats
i gemenskapens olika regioner, men också till följd av
operatörernas ändrade användning av de olika tillgängliga
spannmålssorterna som blivit följden. Den globala pro-
duktionsminskningen kan inte kompenseras genom den
mycket lokala ökningen av korn-, råg och havreproduk-
tionen som konstaterats.

(5) Gemenskapens spannmålsmarknader har upplevt en an-
märkningsvärd prisökning sedan början av regleringsåret
2007/08. Ökningen är betydande, både nominellt och
sett mot den exceptionellt stora skillnaden mellan kur-
serna och interventionspriserna. Situationen är spänd
både för stråsäd och majs. Sedan början av regleringsåret
2007/2008 har priset på vete för malning i Rouen ökat
från 179 EUR per ton till nästan 300 EUR per ton i
början av september 2007, medan priset på foderkorn
i Rouen mer än fördubblats jämfört med sommaren
2006 och låg kring 270 EUR per ton i slutet av septem-
ber 2007. Priset på maltkorn har också ökat kraftigt och
låg på närmare 310 EUR per ton i slutet av september
2007. Priset på fransk majs har på börsen i Bayonne
visat samma tendens och ökat från 183 EUR per ton i
början av regleringsåret till 255 EUR per ton i mitten av
september 2007. Detta beror på gemenskapens minskade
tillgång till vete och majs, lägre kvalitet än väntat och de
tömda interventionslagren, som i dag inte ens uppgår till
500 000 ton.
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(6) För att åtgärda det spända läget på marknaderna bör
försörjningen av gemenskapsmarknaden med spannmål
främjas, och importtullarna för vissa spannmålssorter
därför upphävas, både för tullkvoterna och för den all-
männa importen. Denna åtgärd bör emellertid begränsas
till regleringsåret 2007/08.

(7) Åtgärden bör dessutom kunna upphävas med omedelbar
verkan om störningar uppträder eller hotar att uppträda
på gemenskapsmarknaden. Därför bör kommissionen ha
möjlighet att omedelbart vidta lämpliga åtgärder för att
återinföra tullavgifterna så snart marknaden motiverar
detta, och att fastställa kriterierna för att avgöra när så
är fallet.

(8) Dessa åtgärder bör beslutas i enlighet med rådets beslut
1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden
som ska tillämpas vid utövandet av kommissionens
genomförandebefogenheter (1).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Tillämpningen av importtullavgifter för produkter som
omfattas av KN-numren 1001 90 99, 1001 10, 1002 00 00,

1003 00, 1005 90 00 och 1007 00 90 upphävs fram till och
med den 30 juni 2008 för all allmän import enligt artikel 9 i
förordning (EG) nr 1784/2003 samt för de tullkvoter med ned-
satt avgift som fastställts enligt artikel 12 i den förordningen.

2. Kommissionen får återinföra dessa tullavgifter på de nivåer
och till de villkor som anges i artikel 10 i förordning (EG)
nr 1784/2003 om det i gemenskapens hamnar konstaterade
priset fob för en eller flera produkter enligt punkt 1 ligger under
180 % av interventionspriset eller, för produkter för vilka inget
interventionspris föreligger, under 180 % av 101,3 EUR per ton.

3. Vid behov ska de närmare bestämmelser som är nödvän-
diga för att genomföra denna förordning antas i enlighet med
förfarandet i artikel 25.2 i förordning (EG) nr 1784/2003.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Den gäller importer som genomförs på grundval av importli-
censer som utfärdats från och med dagen för förordningens
offentliggörande.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 20 december 2007.

På rådets vägnar
F. NUNES CORREIA

Ordförande
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(1) EGT L 184, 17.7.1999, s. 23. Beslutet ändrat genom beslut
2006/512/EG (EUT L 200, 22.7.2006, s. 11).



KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2/2008

av den 3 januari 2008

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr 3223/94
av den 21 december 1994 om tillämpningsföreskrifter för im-
portordningen för frukt och grönsaker (1), särskilt artikel 4.1,
och

av följande skäl:

(1) I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de pro-

dukter och de perioder som anges i bilagan till den för-
ordningen.

(2) Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i förordning
(EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 4 januari 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 3 januari 2008.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 3 januari 2008 om fastställande av schablonvärden vid import för
bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 IL 175,4
MA 53,6
TR 120,2
ZZ 116,4

0707 00 05 JO 172,9
MA 62,6
TR 134,0
ZZ 123,2

0709 90 70 MA 57,5
TR 119,2
ZZ 88,4

0805 10 20 EG 63,0
IL 47,6
MA 75,9
TR 73,1
ZA 46,8
ZZ 61,3

0805 20 10 MA 73,7
ZZ 73,7

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

HR 29,7
IL 62,7
TR 72,1
ZZ 54,8

0805 50 10 EG 81,4
TR 123,4
ZA 134,4
ZZ 113,1

0808 10 80 CN 85,6
MK 31,1
US 100,0
ZZ 72,2

0808 20 50 CN 73,3
US 111,2
ZZ 92,3

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 20 december 2007

om ett principiellt erkännande av fullständigheten hos den dokumentation som lämnats in för
detaljerad granskning inför ett eventuellt införande av ipkonazol och maltodextrin i bilaga I till

rådets direktiv 91/414/EEG

[delgivet med nr K(2007) 6479]

(Text av betydelse för EES)

(2008/20/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 91/414/EEG av den 15 juli
1991 om utsläppande av växtskyddsmedel på marknaden (1),
särskilt artikel 6.3, och

av följande skäl:

(1) I direktiv 91/414/EEG föreskrivs det att en gemenskaps-
förteckning ska upprättas över de verksamma ämnen
som får användas i växtskyddsmedel.

(2) Dokumentation för det verksamma ämnet ipkonazol
lämnades in av Kureha GmbH till myndigheterna i För-
enade kungariket den 30 mars 2007 med en begäran om
att ämnet ska föras in i bilaga I till direktiv 91/414/EEG.
För maltodextrin lämnades dokumentation in av Biologi-
cal Crop Protection Ltd till myndigheterna i Förenade

kungariket den 2 juli 2007 med en begäran om att
ämnet ska föras in i bilaga I till direktiv 91/414/EEG.

(3) Myndigheterna i Förenade kungariket har meddelat kom-
missionen att dokumentationen om de berörda verk-
samma ämnena efter en första genomgång verkar upp-
fylla dokumentationskraven i bilaga II till direk-
tiv 91/414/EEG. Den inlämnade dokumentationen före-
faller också uppfylla dokumentationskraven i bilaga III till
direktiv 91/414/EEG avseende ett växtskyddsmedel som
innehåller det verksamma ämnet i fråga. I enlighet med
artikel 6.2 i direktiv 91/414/EEG överlämnades doku-
mentationen därefter av sökanden till kommissionen
och övriga medlemsstater och vidarebefordrades till stän-
diga kommittén för livsmedelskedjan och djurhälsa.

(4) Genom detta beslut bekräftas det formellt på gemen-
skapsnivå att dokumentationen i princip anses uppfylla
kraven i bilaga II till direktiv 91/414/EEG och, för minst
ett växtskyddsmedel som innehåller det verksamma äm-
net i fråga, kraven i bilaga III till direktiv 91/414/EEG.

(5) Detta beslut bör inte inverka på kommissionens rätt att
av sökanden begära ytterligare uppgifter för att klargöra
vissa delar av dokumentationen.

(6) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för livsmedelskedjan
och djurhälsa.
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Utan att det påverkar tillämpningen av artikel 6.4 i direktiv
91/414/EEG ska uppgiftskraven i bilaga II till direktivet i princip
anses uppfyllda för den dokumentation som lämnats in till
kommissionen och medlemsstaterna för att de verksamma äm-
nen som dokumentationen rör och som anges i bilagan till
detta beslut ska kunna införas i bilaga I till direktivet.

Dokumentationen uppfyller även kraven i bilaga III till det
direktivet när det gäller ett växtskyddsmedel som innehåller
det verksamma ämnet i fråga, med hänsyn till de föreslagna
användningsområdena.

Artikel 2

Den rapporterande medlemsstaten ska göra en noggrann
granskning av den dokumentation som avses i artikel 1 och

överlämna resultatet av granskningen, tillsammans med eventu-
ella rekommendationer om införande i bilaga I till direktiv
91/414/EEG av de verksamma ämnen som avses i artikel 1
och eventuella villkor för detta, till Europeiska kommissionen
så snart som möjligt och senast inom ett år från offentliggö-
randet av detta beslut i Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 3

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 20 december 2007.

På kommissionens vägnar
Markos KYPRIANOU

Ledamot av kommissionen

BILAGA

VERKSAMT ÄMNE SOM OMFATTAS AV DETTA BESLUT

Trivialnamn, CIPAC-
identifikationsnummer Sökande Datum för ansökan Rapporterande

medlemsstat

Ipkonazol
CIPAC-nummer: 798

Kureha GmbH 30 mars 2007 UK

Maltodextrin
CIPAC-nummer: 801

Biological Crop Protection Ltd 2 juli 2007 UK
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EUROPEISKA CENTRALBANKEN

EUROPEISKA CENTRALBANKENS BESLUT

av den 7 december 2007

om ändring av beslut ECB/2001/15 av den 6 december 2001 om utgivningen av eurosedlar

(ECB/2007/19)

(2008/21/EG)

ECB-RÅDET HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 106.1 i detta,

med beaktande av stadgan för Europeiska centralbankssystemet
och Europeiska centralbanken, särskilt artikel 16 i denna, och

av följande skäl:

(1) Med beaktande av artikel 1 i rådets beslut 2007/503/EG
av den 10 juli 2007 i enlighet med artikel 122.2 i för-
draget om Cyperns införande av den gemensamma val-
utan den 1 januari 2008 (1) och artikel 1 i rådets beslut
2007/504/EG av den 10 juli 2007 i enlighet med artikel
122.2 i fördraget om Maltas införande av den gemen-
samma valutan den 1 januari 2008 (2) uppfyller Cypern
och Malta nu de nödvändiga villkoren för att införa den
gemensamma valutan och de undantag som beviljats
dessa medlemsstater enligt artikel 4 anslutningsakten (3)
kommer att upphävas från och med 1 januari 2008.

(2) I artikel 1 d i beslut ECB/2001/15 av den 6 december
2001 om utgivningen av eurosedlar (4) definieras ”fördel-

ningsnyckel för sedlar” genom hänvisning till bilagan till
det beslutet, som anger den fördelningsnyckel som gäller
från och med den 1 januari 2007. Mot bakgrund av att
Cypern och Malta kommer att införa euron den 1 januari
2008 bör beslut ECB/2001/15 ändras för att fastställa
den fördelningsnyckel för sedlar som ska gälla från och
med den 1 januari 2008.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändring av beslut ECB/2001/15

Beslut ECB/2001/15 ska ändras på följande sätt:

1. Artikel 1 d sista meningen ska ersättas med följande:

”I bilagan till det här beslutet anges den fördelningsnyckel för
sedlar som ska gälla från och med den 1 januari 2008.”

2. Bilagan till beslut ECB/2001/15 ska ersättas med bilagan till
det här beslutet.

Artikel 2

Slutbestämmelse

Detta beslut träder i kraft den 1 januari 2008.

Utfärdat i Frankfurt am Main den 7 december 2007.

Jean-Claude TRICHET

ECB:s ordförande
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(1) EUT L 186, 18.7.2007, s. 29.
(2) EUT L 186, 18.7.2007, s. 32.
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Republiken Cyperns, Republiken Lettlands, Republiken Litauens, Re-
publiken Ungerns, Republiken Maltas, Republiken Polens, Republi-
ken Sloveniens och Republiken Slovakiens anslutning till de fördrag
som ligger till grund för Europeiska unionen och om anpassning av
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(4) EGT L 337, 20.12.2001, s. 52. Beslutet senast ändrat genom beslut
ECB/2006/25 (EUT L 24, 31.1.2007, s. 13).



BILAGA

FÖRDELNINGSNYCKEL FÖR SEDLAR FRÅN OCH MED DEN 1 JANUARI 2008

Europeiska centralbanken 8,0000 %

Nationale Bank van België/Banque Nationale de Belgique 3,2615 %

Deutsche Bundesbank 27,0880 %

Central Bank and Financial Services Authority of Ireland 1,1730 %

Bank of Greece 2,3980 %

Banco de España 9,9660 %

Banque de France 18,9915 %

Banca d’Italia 16,5395 %

Central Bank of Cyprus 0,1650 %

Banque centrale du Luxembourg 0,2080 %

Bank Centrali ta’ Malta/Central Bank of Malta 0,0825 %

De Nederlandsche Bank 5,1395 %

Oesterreichische Nationalbank 2,6610 %

Banco de Portugal 2,2620 %

Banka Slovenije 0,4215 %

Suomen Pankki – Finlands Bank 1,6430 %

Summa 100,0000 %
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